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Session Summary

Developing critical mind is important in foreign language education as the Standards identifies
critical thinking as one of the seven curricular elements. In achieving that goal, theories of critical
perspectives can be informative. Learning a foreign language from critical perspectives encourage
students to learn how to critique and analyze the text and to realize their power to create knowledge by
challenging the "authoritative" knowledge which often reinforces stereotypes.

This session presents how critical perspectives, particularly critical literacy, can be put into
practice through various projects such as rewriting a chapter in the textbook used in a college-level
intermediate Japanese class. The project aims at facilitating the development of learners' critical literacy
skills by having them scrutinize the text against their knowledge and experience, collaboratively revising
the chapter using wiki.

It is argued that such a project helps learners develop critical and multiple perspectives only
available through learning another language.

Overview

1. Key concepts of critical literacy
2. Critical literacy activities: Text used in the textbook, purpose, steps
(1) Katakana project
(2) Discussion of cultural events in Japan
(3) “Smilies” in text messages
(4) Textbook rewriting project
3. Teacher’s reflection
4. Conclusions

Site and Participants

Course Second-Year Japanese II (4th semester) at a private college in the U.S.
Level Intermediate
Time Spring 2008
Students Name Ethnicity Educational Experience
Theresa Chinese American America
Michele Japanese American America
Claire Korean America
Mark Japanese American Korea (M & H) + America
Deborah Chinese American China (E) + America
Aaron Vietnamese American America
Dan Chinese Singaporean Singapore (E-H) + America

Outlines of Critical Literacy Activities

1) Katakana projec

Chapter in textbook: L1 “Writing System of Japanese”

Time: 2nd week; 65 min. x 2
Purpose: To examine the norms of writing system taught in Japanese textbooks by researching
actual usage of hiragana, katakana, and kanji (and roma-ji) (Kumagai 2007)
Steps: (D Review rules.
L) Collect examples of hiragana, katakana, kanji, and roma-ji in written texts.
[ Sort collected examples into groups (sources, usages, effects). (group work)
L) Present and discuss results of L1.
[J Examine how characters are used in written texts (e.g., advertisement).
[J Write reactions on blogs.

U Do0oo

|(2) Discussion of cultural events in J; apan|
a Chapter in texbook: L2 “Events in Japan”
O Time: 4th week; 65 min. x 1.5
a Purpose: To discuss stereotypes of Japanese people based on the textbook and other resources
a

(stastical data etc.)
Steps: (D Read the text with statistical data on religious practices.
[ Compare it with the text in the textbook.
[J Write reactions on blogs.

[3) “Smilies” in text messages|

a Chapter in textbook: L5 “Honorific Expressions”
O Time: 10th week; 65 min. x 2
a Purpose: To understand how young Japanese people may express politeness
a Steps: (D Discuss how politeness is expressed.
L) Learn “smilies” (e-moji) in Japanese text messages.
L) Read the text on smilies and politeness.
[J Discuss the opinions in the text.
[J Write reactions on blog.

|(4) Textbook rewriting proj ecd

a Chapter in textbook: L6 “Educational System in Japan”

O Time: 12th — 16" week; 65 min x 1 per week

a Purpose: To develop students’ ability to interpret texts critically through rewriting the text based

on their experiences, research etc.

a Steps: (D Conduct research (library, internet, survey sent to Japanese college students in Japan)
[ Compare and Analyze: Discuss the findings in group.
[J Rewrite: Rewrite the text collaboratively in Wiki based on (1.
L) Share: Exchange comments; Incorporate it into the textbook
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Katakana Project Handout
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Text Used in the “‘Smilies’ in text messages” Unit

EHEA—IL
RKiE, BAATIEaI 2=/ —2a v 0lhiEL LT, #EFEFOA—LEME I BEHNEL R
ST, FARBEZENME D A —LITRPERVDOR, TIRXF] Thd, 2002 ED0HLHMET
1. A=V TRESUZAEEIR 250 Ml THEDOILTW T SIFEORING O — BT 726 LU,
ZOPOFE LT, ROEIBRA—ADHT NG,

151 1 1l 2
EBRIE QT 2D ZEIR AONNVO DI
NSO 84 FESEF @I 53838
SN Yy!? FT51!

ZDXIBRA—MIRAICE o THAIZL L, FHADRA—VHI-WE] KRR
HFEY IEDRVALEZ N, FHEFRUTEBL TP LRERbO=2T7 v 25252 &
FELTNDEEZDAL VD, FIZIE, T8AE, BXTEFEDPICA—LEESTZS, K
EICESTWDEEPNTLES LI LB DHDHE I, TNT, 1 S ARLF 2 2 ITH
MEOBEEZRRNSFHELTNDHEEDLIIEAOND EEL, T LBXTFEHEI LHICL
W5,

BXFEEDEVA—IL WX FEE - A—)L
EARARICLIENVTR, EARARICLEVTHL Y
SHRRILEFESE: NSHRIRZIEFES
BETHITTS, I THITTS =W

BHEORLFIIERIFHIZT TEARS, TWARANIERLTNDLEWVI Abnd, filziE, ¥
BLARZE-> T p Xy icr L =, THINRRHCISWEZW] EEO T TEATZNI LI3ME
2bndn, THLRHY AN, FINFHIBRIZNDZ LI TEETTLL I N &

SRICE S, T, WUEKRDA—NEEEORILF 2> TRIL TH LI,

BXFEFE-1- TRl ZROM

s s <o [T3 & |B < W3
m(_ _)mEA8HEF "~ IC L3 |¥5 |58 H 3 L3
kg X8 hF jc# B RE
ERT D R

i cha N N 1)
BUEVTT L 00D > 3% 52 A o’

FofER R l:ij“

MO THRDEEENLLSED A—NATEN, OFRLT ITHFEFA] EHHELETNIZW
SEOHLOBRT., Bb Lt EBoTnaEERE, BXTFEMoTmA— 1T, XFEICHHE
THRbDHD,

B ANV TIIETIXFOENRES>TVDIN, ZTORTRIFEMEI ZLiI2Lh, BA
BRRE YD R TVARANISEREEZ L LI LTWEDTIERWEAS I D, (5 0OEFIIWERE
DEEDHENFEZIEN] [ [Fa—nb] LNEbRWN] EWH EHRenNELE
bNTnD, L, RBIZZEHIRDEAI D, MLFEEDEERDDLOTIEHRL, BT
Bl TEEMEZ LI ELTWDIRFBEEZ THIIFI BV LN E LAY,




(b LiZhoTefEs )  NHK [7 v —X7 v 7B HIEIE (F)  (2001) . #0508k : IT R, &b
pala=f—vay [7e—X7 v 7B{2002] (pp.212-217) BAKGEHMIHE)



